
0453 Глава Коллекция Акула сущность Коралл, водоросли, красочные морские рыбы, странный
подводный мир показан в виду Нинг Тао, другие должны носить водолазные костюмы, чтобы
увидеть пейзаж, но он может неторопливо ходить, чтобы насладиться.

Сто метров, двести метров, триста метров..............

Свет исчезал по мере того, как погружение становилось все глубже и глубже.

Перед ними внезапно проплыла школа морских рыб, и зрелище было похоже на тысячу армий,
наступающих вперед.

Ян Шенг окунулся головой в группу морских рыб и исчез.

Нин Тао также остановился на своем пути и обнаружил маленький сундук с лекарствами и
вытащил из него изысканный тактический фонарик вместе со своим изысканным баржевым
ружьем.

После того, как он имел дело с рыбами-демонами Деревни Демонов в первых двух случаях, он
был бы проклят, если бы он еще не знал, что означает этот взгляд от Ян Шэна и Бао Чжимэй.

Снежный луч света выстрелил в сторону сумасшедшего роя морских рыб, толстый луч не был
затронут морской водой, а непосредственно проникал в рыбу в тусклой морской воде. Группа
морских рыб испугалась, повернулась и побежала.

Внезапно, черная тень быстро обрушилась.

Луч Утонченного Тактического Лампа не мог проникнуть в эту черную тень, потому что это
была группа акул, десятки и сотни морских зверей-плотоядных!

Эти карчарии были пять или шесть метров в длину, два или три метра в длину, и десятки или
сотни из них спешили, зрелище было похоже на движущуюся зазубренную крепость,
пожирающую плоть и кровь!

Эти каркарии только призраки, если они не вызваны Ян Шенгом.

Нин Тао поднял руку, чтобы быть выстрелом, изысканная пуля вылетела, конический вихрь
появился в морской воде, и быстро улетел в сторону группы акул. Обычное огнестрельное
оружие просто не может больше использоваться под водой, сопротивление и давление моря
заставит пули летать очень медленно и изменит траекторию пули. Но изысканное баржевое
орудие не является обычным оружием, сопротивление и давление морской воды для него
почти ничтожно, оно лишь немного медленнее, но траектория не меняется.

Бряк!

В приглушенном звуке голова гигантской каркасной акулы длиной пять-шесть метров была
поражена одним выстрелом, пуля пробила ее кровавый рот, тело взорвалось под головой, и в
одно мгновение остались только часть головы и рот.

Рафинирующая пуля, однако, не остановилась и головой окунулась в тело другой колесницы.
На талии этой акулы-каркариота появилась рана размером с тазик, и кровь дико вытекала.

Море было красным с разбитой плотью, кровью и наполненным запахом крови.



Акулы обладают чрезвычайно острым обонянием и могут обнаружить намек на кровь в воде за
несколько километров. И как только цель кровопролития будет заперта, даже если это их
собственные родители, они откроют свои кровавые рты и укусят!

Группа плотоядных акул, которая изначально бросилась в сторону Нинг Тао, налетела на
раненую акулу, укусив ее за тело и отгрызнув плоть, и в мгновение ока осталась только голова,
не имеющая плоти.

Нин Тао связал пальцы, и еще несколько рафинирующих пуль полетели в сторону рыбы.

Кархарии были втянуты в самонаводящийся убийственный ажиотаж, и их либо прикончили
пулями из изящных баржевых орудий, либо съели за свои раны.

Кровь в морской воде настолько густая, что ее нельзя растворить, а картина безумия убийства
друг друга заставляет Нинг Тао чувствовать себя онемевшим в спине. Эта кровавая сцена
также дала ему новое понимание рыбных демонов, по сравнению с теми, кто живет с людьми
на суше, рыбные демоны следовали истинному закону природы о слабых и сильных!

Рой акул внезапно рассеялся без предупреждения.

Почти в тот же момент через океан обрушилась огромная волна моря, высотой в сотни метров
и растянувшаяся на тысячи метров!

Кархарии все-таки не могли убежать, и их подметали огромные волны, одни из них были прямо
забиты насмерть, другие раздавлены на куски!

Это не нормальная волна.

Внезапно раздался жуткий голос: "На этот раз я посмотрю, куда ты побежишь!"

Звук был похож на корабельный свисток, урну, которая была несравненно громкой,
обладающей силой и давлением, чтобы проникнуть во все!

Презрительный гул исходил из ноздрей Нинга Тао, когда он декламировал: "Я отдыхаю в моем
зародыше и слышу Великий Звук Дао".

Чёрт!

Божественные часы бьют.

Первый слог Твоей Сутры, каждый слог несет в себе дхарму и подавление Небесного Пути.
Хотя Нинг Тао стоял один на дне моря, скандируя сутру, позади него словно лес богов, а Будды
наполняли небо, скандируя вместе с ним, придавая ему силы!

Ничего себе!

Огромные волны мгновенно рассеялись, и море снова стало спокойным.

Появилось чудовище, наполовину человеческое, наполовину рыбное, державшее вилку
морского духа, кто такой Ян Шенг, а не деревенский староста деревни демонов?

Ян Шэн посмотрел на Нин Тао в изумлении, выражение его лица было так, словно он вырезал



его из камня, и линии не двигались.

Нин Тао поднял руку, и "Утонченная баржа" была направлена на Ян Шэна.

Только после этого Ян Шен огрызался назад, яростно вывернул спину, и толстый, длинный
рыбий хвост раскачался и в шуршание убежал в сторону.

Из дула пистолета вылетела изысканная пуля, в воде появился конический водоворот, а в
следующую секунду он достиг тела Яна Шенга. На его рыбьем хвосте появилось кровяное
отверстие размером с чашу, и длинный поток крови вытек.

Никто не мог обогнать пулю, и ни одна рыба в море не могла обогнать рафинированную пулю
из рафинированной пушки баржи, и акула не могла рафинировать Ян Шенга.

Выстрел Ян Шенг разбился о дно моря.

Нин Тао сделал несколько прыжков и повернул глаза, чтобы добраться до тела Яна Шенга, и
изысканная баржа пистолет в его руке также приземлился на голову Яна Шенга.

Ян Шэн в ужасе посмотрел на Нин Тао, только в этот раз он понял, какое присутствие он
пытается убить. Однако в этом мире нет лекарств, которые можно купить, чтобы поесть.

Нин Тао холодно сказал: "Ян Шэн, ты убил меня три раза, дважды перед тобой, я отомстил тебе
и Деревне Демонов один раз?"

Ян Шенг на мгновение замер, потом покачал головой.

Нин Тао снова сказал: "Это только вопрос времени, это уже третий раз, когда Ли убивает меня,
как ты думаешь, что я должен делать?"

Ян Шэн сказал: "Ты лучше меня, я не жалуюсь на то, что умираю от твоих рук, я просто прошу
тебя не причинять вреда рыболовам в деревне демонов после того, как ты убьешь меня".

Сказав это, Ян Шэн закрыл глаза и выглядел так, как будто ждал смерти. Несмотря на то, что
он действовал решительно и имел возможность идти на смерть с прямым лицом, его тело
дрожало.

Нин Тао, однако, опустил пистолет: "Только это предложение от Чонг Ли, я пощажу твою
жизнь, если будет четвертый раз, я точно убью тебя".

Ян Шэн открыл глаза, взволнованный и удивленный: "Ты... не убьешь меня?"

Нинг Тао сказал: "Отведи меня к Истинной Слюне Дракона".

"Я возьму тебя". Рыбий хвост Янг Шенг начал сокращаться, быстро восстанавливая
человеческую ногу. На правом бедре у него была лишняя кровавая дырка, и кровь все еще
текла из раны.

Нинг Тао сказал: "Пока ты лежи спокойно, пока я вытаскиваю боеголовку".

"Здесь?" Ян Шенг был удивлен, что наземный врач может лечить раны на дне моря?

Когда духовная сила Нин Тао содрогнулась, на его теле вспыхнули руны Небесных сокровищ, и
размах воды, прорвавшейся сквозь круто расширенный, обволакивающий Ян Шэн. Он вытащил



неправильно написанную версию выщипывающего талисмана из маленького сундучка с
лекарствами и наклеил его на рану Яна Шенга, его духовная сила активировалась, и он
выщипал его в плавном движении.

Боеголовка, которая вошла в тело Ян Шенга, была вытащена.

Ян Шенг был ошарашен, процесс был настолько быстрым, что у него не было времени
моргнуть!

Нин Тао разминал использованные ошибочно ощипанные руны и рафинированные боеголовки
вместе и положил их в маленький сундук с лекарствами. Он вытащил небесную иглу, наложил
несколько швов вокруг раны Ян Шенга, небесная игла запечатала акупунктурные точки,
особая духовная сила исцелила, и через минуту рана Ян Шенга остановила кровотечение.

Нин Тао неторопливо собрал свои инструменты и сказал: "Не говори ничего онемевшего, ты
акулий дух, а не белый кроличий дух".

Тем не менее, Ян Шенг все еще жестко ожесточил голову и сказал то, что он хотел сказать в
своем сердце: "Я, Ян Шенг, я готов следовать за вами"!

Нин Тао посмотрел на Ян Шэн врасплох и замер на мгновение, прежде чем сказать: "Хочешь
пойти со мной?".

Ян Шэн перевернулся и выполз из земли, преклонив колени перед Нин Тао: "Клянусь, я готов
следовать за своим повелителем, и если я предам, то умру, не будучи погребенным в море!".

Такая клятва, несомненно, была самой тяжелой ядовитой клятвой для рыбака, демон был еще
тяжелее человека в том, что он давал обещания и держал свое слово, не говоря уже о такой
ядовитой клятве. Как только эта клятва дана, это равносильно никогда не предавать.

Нинг Тао на мгновение подумал и сказал: "Хорошо, тогда я отведу тебя. Я хорош в
совершенствовании эликсиров, я хорош в совершенствовании оружия, так что если в будущем
вам понадобятся эликсиры или волшебное оружие, просто попросите, пока они у меня есть, я
отдам их вам. Мы, которые выращивают, как будто пересекаем горькое море, отныне мы все в
одной лодке, мы можем идти дальше, только если будем держать группу вместе и двигаться
вперед".

Ему пришлось иметь дело с двумя огромными группами выращивания на Востоке и Западе, его
команда, естественно, чем сильнее, тем лучше, а с добавлением Ян Шэна и Рыбной Деревни
Демонов, сила его стороны возрастет в несколько раз!

Янг Шенг ударился головой о землю. Он хотел следовать за Нин Тао, не потому, что его
великий характер не убить три раза, а потому, что он видел способность Нин Тао. Тем не
менее, он не ожидал, что Нин Тао не нужно, чтобы он сказал это вообще, и непосредственно
выразил это отношение, на этот раз он был действительно тронут.

Нин Тао протянул руку помощи Ян Шэн: "Пойдем, отведи меня к Истинной Слюне Дракона".

"Милорд, следуйте за мной". Ян Шэн повернулся и вышел из "вакуумной" зоны, построенной
облачениями Тянь Бао, и вошел в морскую воду, и с одним топотом его ног вновь появились
рыбьи хвосты, и стрелы, как правило, выстрелили в глубины морской воды.



С небольшим количеством обеих ног и лестницей под ногами, Нин Тао сделал большой шаг, его
скорость была не намного медленнее, чем у Ян Шенг.

Чем глубже вы погружаетесь, свет постепенно исчезает из моря.

В свое время Ян Шенг привел Нин Тао в темноту моря, где не было ни одного луча света.
Глубокое море на самом деле полезны биоэлектролюминесцентные медузы и рыбы, на всем
протяжении Нинг Тао также видел много, но здесь их нет.

Место было похоже на мертвое место, даже море не текла, не было ни света, ни звука.

"Милорд, это как раз впереди." Стоя рядом с Нин Тао, Ян Шэн сказал: "Перед вами - морская
гора, а у подножия - пещера". В этой пещере останки настоящего дракона, ты можешь войти, я
не могу".

Нинг Тао сказал: "Там есть амбра?"

Янг Шен кивнул: "Я пришел сюда однажды, когда был ребенком, и почувствовал запах
истинной слюны дракона, но я не осмелился войти. Дракон - бог моря и царь, который правит
морем и обладает высшей магической силой, мы рыбачим, люди не заботятся ни о чем, а
только не смеют оскорблять величие истинного дракона".

Нин Тао сказал: "Тогда я пойду сам, а ты подожди меня снаружи".

"Милорд.................................................................................................................................." Ян Шэн
снова захотела поговорить с Вами.

Нин Тао включил свой тактический фонарик и засиял снежным лучом света на лице Ян Шэна:
"Что ты пытаешься сказать?"

Ян Шэн закрыл глаза: "Я привел моего господина сюда и попросил моего господина взять
только истинную слюну дракона и не уничтожить истинные останки дракона".

Нинг Тао на мгновение замолчал, прежде чем сказал: "Хорошо, я обещаю тебе, что бы ни было
внутри, я возьму только Истинную Слюну Дракона".

Снежный луч света отошел от лица Янг Шенг и засиял вперед.

Впереди появилась курганная гора.
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